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ל1 וַיִּפֹּ֥
แล้ว–ซบลง
H5307

ף יוֹסֵ֖
โยเซฟ
H3130

עַל־
บน

פְּנֵי֣
ใบหน้า–ของ
H6440

יו אָבִ֑
บดิา–ของเขา
H0001

וַיֵּ֥בְךְּ
แล้ว–รอ้งไห้
H1058

עָלָ֖יו
เหนือ–ท่าน

וַיִּשַּׁק־
แล้ว–จูบ

לֽוֹ׃
ท่าน

และโยเซฟซบหน้าลงบนหน้าบดิาของตน และรอ้งไหบ้นท่านและจุบท่าน

ו2 וַיְצַ֨
แล้ว–สัง่
H6680

יוֹסֵ֤ף
โยเซฟ
H3130

אֶת־
(ผูคื้อ)
H0853

֙ עֲבָדָיו
ผูร้บัใช–้ของเขา
H5650

אֶת־
(ผูคื้อ)
H0853

ים פְאִ֔ הָרֹ֣
แพทย–์ทัง้หลาย
H7495

לַחֲנֹ֖ט
ให–้อาบยา–ศพ

אֶת־
(ผูคื้อ)
H0853

יו אָבִ֑
บดิา–ของเขา
H0001

וַיַּחַנְט֥וּ
แล้ว–อาบยาศพ

ים הָרֹפְאִ֖
แพทย–์ทัง้หลาย
H7495

אֶת־
(ผูคื้อ)
H0853

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
อิสราเอล
H3478

และโยเซฟบญัชาบรรดาขา้ราชการของท่านท่ีเป็นหมอ ใหอ้าบยารกัษาศพบดิาของท่านไว ้และหมอเหล่านัน้ก็อาบยารกัษาศพของอิสราเอล

וַיִּמְלְאוּ־3
แล้ว–ครบ
H4390

לוֹ֙
สำาหรบั–ท่าน

אַרְבָּעִי֣ם
สีส่บิ
H0705

י֔וֹם
วนั
H3117

י כִּ֛
เพราะ

ן כֵּ֥
เชน่นัน้

יִמְלְא֖וּ
ครบ–จำานวน
H4390

יְמֵי֣
วนั–แหง่
H3117

הַחֲנֻטִ֑ים
การ–อาบยาศพ

וַיִּבְכּ֥וּ
แล้ว–รอ้งไห–้ไวท้กุข์
H1058

אֹת֛וֹ
ให–้ท่าน
H0853

יִם מִצְרַ֖
ชาว–อียปิต์
H4713

ים שִׁבְעִ֥
เจด็สบิ
H7657

יֽוֹם׃
วนั
H3117

และครบกำาหนดสีส่บิวนัสำาหรบัท่าน เพราะวา่นัน่คือกำาหนดวนัของคนเหล่านัน้ซึ่งถกูอาบยารกัษาศพ 
และชาวอียปิต์ก็ไวท้กุขใ์หอิ้สราเอลเจด็สบิวนั

4֙ עַבְרוּ וַיַּֽ
แล้ว–ผา่นไป

יְמֵי֣
วนั–แหง่
H3117

בְכִית֔וֹ
การ–รอ้งไห–้ไวท้กุข์
H1068

ר וַיְדַבֵּ֣
แล้ว–กล่าว
H1696

ף יוֹסֵ֔
โยเซฟ
H3130

אֶל־
ต่อ
H0413

ית בֵּ֥
วงั–ของ

ה פַּרְעֹ֖
ฟาโรห์
H6547

ר לֵאמֹ֑
วา่
H0559

אִם־
ถ้า

א נָ֨
โปรด
H4994

מָצָ֤אתִי
ขา้พเจา้–ได้รบั
H4672

֙ חֵן
ความกรุณา
H2580

ם בְּעֵי֣נֵיכֶ֔
ใน–สายตา–ของท่าน

דַּבְּרוּ־
กรุณา–กล่าว
H1696

א נָ֕
เถิด
H4994

בְּאָזְנֵי֥
ใน–ห–ูของ
H0241

ה פַרְעֹ֖
ฟาโรห์
H6547

ר׃ לֵאמֹֽ
วา่
H0559

และเมื่อวนัทัง้หลายแหง่การไวท้กุขใ์หท่้านผา่นพน้ไปแล้ว โยเซฟก็เรยีนขา้ราชสำานักของฟาโรห ์โดยกล่าววา่ 
�ถ้าบดันี้ขา้พเจา้ได้รบัความกรุณาในสายตาของพวกท่าน ขอทลู ขา้พเจา้ขอรอ้งพวกท่าน ในหขูองฟาโรห ์โดยทลูวา่

י5 אָבִ֞
บดิา–ของขา้พเจา้
H0001

הִשְׁבִּיעַנִ֣י
ได้–ใหส้าบาน–ขา้พเจา้
H7650

ר לֵאמֹ֗
วา่
H0559

הִנֵּ֣ה
ดเูถิด
H2009

֮ אָנֹכִי
ขา้พเจา้
H0595

מֵת֒
กำาลัง–จะตาย
H4191

י בְּקִבְרִ֗
ใน–อุโมงค์–ของขา้พเจา้
H6913

ר אֲשֶׁ֨
ซึ่ง

יתִי כָּרִ֤
ขา้พเจา้–ขุด

֙ לִי
สำาหรบั–ตัวเอง

בְּאֶרֶ֣ץ
ใน–แผน่ดิน
H0776

עַן כְּנַ֔
คานาอัน

מָּה שָׁ֖
ท่ีนัน่
H8033

נִי תִּקְבְּרֵ֑
จง–ฝัง–ขา้พเจา้
H6912

ה וְעַתָּ֗
และ–บดันี้
H6258

עֱלֶה־ אֶֽ
ขอ–ใหข้า้พเจา้–ขึ้นไป
H5927

נָּ֛א
เถิด
H4994

ה וְאֶקְבְּרָ֥
แล้ว–ฝัง
H6912

אֶת־
(ผูคื้อ)
H0853

י אָבִ֖
บดิา–ของขา้พเจา้
H0001

וְאָשֽׁוּבָה׃
แล้ว–จะกลับมา
H7725

บดิาของขา้พเจา้ได้ทำาใหข้า้พเจา้ปฏิญาณไว ้โดยกล่าววา่ �ดเูถิด พอ่จวนจะสิน้ชวีติแล้ว ในอุโมงค์ซึ่งพอ่ได้ขุดไวส้ำาหรบัพอ่ในแผน่ดินคานาอัน 
ลกูจงฝังพอ่ไวท่ี้นัน่� เหตฉุะนัน้บดันี้ โปรดอนุญาตใหข้า้พเจา้ขึ้นไป ขา้พเจา้ขอรอ้งท่าน และฝังบดิาของขา้พเจา้ และขา้พเจา้จะกลับมาอีก�
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וַיֹּ֖אמֶר6
แล้ว–กล่าว
H0559

ה פַּרְעֹ֑
ฟาโรห์
H6547

עֲלֵה֛
จงขึ้นไป
H5927

ר וּקְבֹ֥
แล้ว–ฝัง
H6912

אֶת־
(ผูคื้อ)
H0853

יךָ אָבִ֖
บดิา–ของเจา้
H0001

ר כַּאֲשֶׁ֥
ตาม–ท่ี

ךָ׃ הִשְׁבִּיעֶֽ
ท่าน–ใหส้าบาน–เจา้
H7650

และฟาโรหจ์งึรบัสัง่วา่ �จงขึ้นไปและฝังบดิาของท่านเถิด ตามคำาท่ีบดิาได้ทำาใหท่้านปฏิญาณไวน้ัน้�

וַיַּ֥עַל7
แล้ว–ขึ้นไป
H5927

ף יוֹסֵ֖
โยเซฟ
H3130

ר לִקְבֹּ֣
เพื่อ–ฝัง
H6912

אֶת־
(ผูคื้อ)
H0853

יו אָבִ֑
บดิา–ของเขา
H0001

עֲל֨וּ וַיַּֽ
แล้ว–ขึ้นไป–ด้วย
H5927

אִתּ֜וֹ
กับ–เขา
H0854

כָּל־
บรรดา
H3605

י עַבְדֵ֤
ผูร้บัใช–้ของ
H5650

פַרְעֹה֙
ฟาโรห์
H6547

זִקְנֵי֣
ผูอ้าวุโส–ของ
H2205

בֵית֔וֹ
วงั–ของเขา

ל וְכֹ֖
และ–ทัง้หมด
H3605

זִקְנֵי֥
ผูอ้าวุโส–ของ
H2205

רֶץ־ אֶֽ
แผน่ดิน
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
อียปิต์
H4714

และโยเซฟขึ้นไปเพื่อฝังบดิาของท่าน และบรรดาขา้ราชการของฟาโรห ์พวกผูใ้หญ่แหง่พระราชสำานักของพระองค์ 
และบรรดาผูใ้หญ่ทัว่แผน่ดินอียปิต์ก็ขึ้นไปพรอ้มกับท่าน

8֙ וְכֹל
และ–ทัง้หมด
H3605

ית בֵּ֣
ครอบครวั–ของ

ף יוֹסֵ֔
โยเซฟ
H3130

יו וְאֶחָ֖
และ–พีน่้อง–ของเขา
H0251

וּבֵי֣ת
และ–ครอบครวั–ของ

יו אָבִ֑
บดิา–ของเขา
H0001

ק רַ֗
เพยีงแต่
H7535

טַפָּם֙
เด็กเล็ก–ของพวกเขา
H2945

וְצאֹנָם֣
และ–ฝูงแกะ–ของพวกเขา
H6629

ם וּבְקָרָ֔
และ–ฝูงววั–ของพวกเขา
H1241

עָזְב֖וּ
ท้ิง–ไว้

רֶץ בְּאֶ֥
ใน–แผน่ดิน
H0776

שֶׁן׃ גֹּֽ
โกเชน
H1657

และครอบครวัทัง้หมดของโยเซฟ และพวกพีน่้องของท่าน และครอบครวัของบดิาท่าน เวน้แต่เด็กเล็ก ๆ ของพวกเขา 
และฝูงแพะแกะของพวกเขา และฝูงววัของพวกเขาเท่านัน้ พวกเขาละไวใ้นแผน่ดินโกเชน

וַיַּ֣עַל9
แล้ว–ขึ้นไป
H5927

עִמּ֔וֹ
กับ–เขา

גַּם־
ทัง้
H1571

כֶב רֶ֖
รถมา้ศึก
H7393

גַּם־
ทัง้
H1571

ים פָּרָשִׁ֑
ทหารมา้

י וַיְהִ֥
แล้ว–เป็น
H1961

מַּחֲנֶה֖ הַֽ
ขบวน
H4264

כָּבֵ֥ד
ใหญ่โต
H3515

ד׃ מְאֹֽ
มาก
H3966

และขบวนรถมา้ทัง้หลาย และขบวนคนขีม่า้ทัง้หลายขึ้นไปพรอ้มกับท่าน และมนัเป็นขบวนท่ีใหญ่โตมาก

או10ּ וַיָּבֹ֜
แล้ว–มาถึง
H0935

עַד־
ถึง
H5704

גֹּ֣רֶן
ลานนวดขา้ว–ของ
H1637

ד הָאָטָ֗
อาทาด
H0329

אֲשֶׁר֙
ซึ่ง

בְּעֵבֶ֣ר
ท่ี–ฟาก
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֔
แมน่้ำ าจอรแ์ดน
H3383

סְפְּדוּ־ וַיִּ֨
แล้ว–รอ้งไหค้ร่ำาครวญ
H5594

ם שָׁ֔
ท่ีนัน่
H8033

ד מִסְפֵּ֛
การ–ไวท้กุข์
H4553

גָּד֥וֹל
ยิง่ใหญ่

וְכָבֵ֖ד
และ–หนักหน่วง
H3515

ד מְאֹ֑
มาก
H3966

וַיַּ֧עַשׂ
แล้ว–จดั

יו לְאָבִ֛
สำาหรบั–บดิา–ของเขา
H0001

בֶל אֵ֖
การ–ไวท้กุข์
H0060

שִׁבְעַ֥ת
เจด็
H7651

ים׃ יָמִֽ
วนั
H3117

และพวกเขาก็มาถึงลานนวดขา้วของอาทาด ซึ่งอยูฟ่ากแมน่้ำ าจอรแ์ดนขา้งโน้น 
และท่ีนัน้พวกเขาไวท้กุขด์้วยการคร่ำาครวญใหญ่โตและปวดรา้วยิง่นัก และโยเซฟก็ทำาการไวท้กุขใ์หบ้ดิาของท่านเจด็วนั

רְא11 וַיַּ֡
แล้ว–เหน็
H7200

יוֹשֵׁב֩
ชาว–ผูอ้ยูอ่าศัย
H3427

רֶץ הָאָ֨
แผน่ดิน
H0776

י כְּנַעֲנִ֜ הַֽ
คนคานาอัน

אֶת־
(ผูคื้อ)
H0853

בֶל הָאֵ֗
การ–ไวท้กุข์
H0060

֙ רֶן בְּגֹ֨
ท่ี–ลานนวดขา้ว–ของ
H1637

ד אָטָ֔ הָֽ
อาทาด
H0329

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
แล้ว–กล่าว
H0559

בֶל־ אֵֽ
การ–ไวท้กุข์
H0060

כָּבֵ֥ד
หนักหน่วง
H3515

זֶה֖
นี้
H2088

לְמִצְרָ֑יִם
ของ–ชาว–อียปิต์
H4713

עַל־
ด้วย–เหตุ

ן כֵּ֞
นี้

א קָרָ֤
เรยีก
H7121

שְׁמָהּ֙
ชื่อ–ของมนั
H8034

יִםאָבֵל֣  מִצְרַ֔
อาเบล–มสิราอิม
H0067

ר אֲשֶׁ֖
ซึ่ง

בְּעֵ֥בֶר
อยู–่ฟาก
H5676

ן׃ הַיַּרְדֵּֽ
แมน่้ำ าจอรแ์ดน
H3383

และเมื่อชาวเมอืงทัง้หลายแหง่แผน่ดินนัน้ คือคนคานาอัน ได้เหน็การไวท้กุขใ์นลานของอาทาด พวกเขากล่าววา่ 
�นี่เป็นการไวท้กุขอั์นปวดรา้วใหแ้ก่พวกชาวอียปิต์� เหตฉุะนัน้ชื่อของตำาบลนัน้จงึถกูเรยีกวา่ อาเบลมสิราอิม 
ซึ่งอยูฟ่ากแมน่้ำ าจอรแ์ดนขา้งโน้น
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וַיַּעֲשׂ֥ו12ּ
แล้ว–ทำา

בָנָי֖ו
บุตรทัง้หลาย–ของเขา

ל֑וֹ
แก่–ท่าน

ן כֵּ֖
เชน่นัน้

ר כַּאֲשֶׁ֥
ตาม–ท่ี

ם׃ צִוָּֽ
ท่าน–สัง่–พวกเขา
H6680

และบุตรชายทัง้หลายของท่านได้กระทำาตามคำาท่ีท่านได้สัง่พวกเขาไว้

וַיִּשְׂא֨ו13ּ
แล้ว–แบกนำา
H5375

אֹת֤וֹ
ท่าน
H0853

֙ בָנָיו
บุตรทัง้หลาย–ของเขา

אַרְ֣צָה
ไปยงั–แผน่ดิน
H0776

עַן כְּנַ֔
คานาอัน

וַיִּקְבְּר֣וּ
แล้ว–ฝัง
H6912

אֹת֔וֹ
ท่าน
H0853

ת בִּמְעָרַ֖
ใน–ถ้ำ า–ของ
H4631

שְׂדֵ֣ה
ทุ่งนา

הַמַּכְפֵּלָה֑
มคัเปลาห์
H4375

ר אֲשֶׁ֣
ซึ่ง

קָנָה֩
ซื้อ
H7069

ם אַבְרָהָ֨
อับราฮัม
H0085

אֶת־
(ผูคื้อ)
H0853

ה הַשָּׂדֶ֜
ทุ่งนา

לַאֲחֻזַּת־
เป็น–กรรมสทิธิ–์สำาหรบั
H0272

בֶר קֶ֗
ท่ีฝังศพ
H6913

מֵאֵ֛ת
จาก
H0854

ן עֶפְרֹ֥
เอโฟรน
H6085

י הַחִתִּ֖
คน–ฮิตไทต์
H2850

עַל־
ตรงขา้ม–กับ

פְּנֵי֥
หน้า
H6440

א׃ מַמְרֵֽ
มมัเร
H4471

ด้วยวา่บรรดาบุตรชายของท่านได้แบกท่านเขา้ในแผน่ดินคานาอัน และฝังท่านไวใ้นถ้ำ าท่ีอยูใ่นนาของมคัเป-ลาห ์
ซึ่งอับราฮัมซื้อไวพ้รอ้มกับนานัน้ใหเ้ป็นกรรมสทิธิส์ำาหรบัใชเ้ป็นท่ีฝังศพ จากเอโฟรนคนฮิตไทต์ ตรงหน้ามมัเร

שָׁב14 וַיָּ֨
แล้ว–กลับ
H7725

יוֹסֵ֤ף
โยเซฟ
H3130

מִצְרַיְ֙מָה֙
ไปยงั–อียปิต์
H4714

ה֣וּא
เขา
H1931

יו וְאֶחָ֔
และ–พีน่้อง–ของเขา
H0251

וְכָל־
และ–ทัง้หมด
H3605

ים הָעֹלִ֥
ผูท่ี้–ขึ้นไป
H5927

אִתּ֖וֹ
กับ–เขา
H0854

ר לִקְבֹּ֣
เพื่อ–ฝัง
H6912

אֶת־
(ผูคื้อ)
H0853

יו אָבִ֑
บดิา–ของเขา
H0001

י אַחֲרֵ֖
หลังจาก

קָבְר֥וֹ
ท่ีเขา–ฝัง
H6912

אֶת־
(ผูคื้อ)
H0853

יו׃ אָבִֽ
บดิา–ของเขา
H0001

และโยเซฟก็กลับมายงัอียปิต์ ตัวท่าน และพวกพีน่้องของท่าน และคนทัง้สิน้ท่ีขึ้นไปพรอ้มกับท่านเพื่อฝังบดิาของท่าน 
หลังจากท่านฝังบดิาของท่านแล้ว

וַיִּרְא֤ו15ּ
แล้ว–เหน็
H7200

י־ אֲחֵֽ
พีน่้อง–ของ
H0251

יוֹסֵף֙
โยเซฟ
H3130

כִּי־
วา่

מֵת֣
ตาย–แล้ว
H4191

ם אֲבִיהֶ֔
บดิา–ของพวกเขา
H0001

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
แล้ว–กล่าว
H0559

ל֥וּ
บางที
H3863

נוּ יִשְׂטְמֵ֖
จะ–จองเวร–เรา
H7852

יוֹסֵף֑
โยเซฟ
H3130

ב וְהָשֵׁ֤
แล้ว–ตอบแทน
H7725

יָשִׁיב֙
จะ–ตอบแทน
H7725

נוּ לָ֔
แก่–เรา

אֵת֚
(ซึ่ง)
H0853

כָּל־
ทัง้หมด
H3605

ה הָרָ֣עָ֔
ความชัว่รา้ย

ר אֲשֶׁ֥
ท่ี

לְנוּ גָּמַ֖
เรา–ทำา–ต่อ
H1580

אֹתֽוֹ׃
เขา
H0853

และเมื่อพวกพีช่ายของโยเซฟเหน็วา่บดิาของพวกเขาสิน้ชวีติแล้ว พวกเขากล่าววา่ �บางทีโยเซฟจะเกลียดชงัพวกเรา 
และจะแก้แค้นพวกเราแน่นอนเพราะสิง่ชัว่รา้ยทัง้ปวงซึ่งพวกเราเคยกระทำาแก่เขา�

וַיְצַוּ֕ו16ּ
แล้ว–สง่คนไป–บอก
H6680

אֶל־
ถึง
H0413

ף יוֹסֵ֖
โยเซฟ
H3130

ר לֵאמֹ֑
วา่
H0559

אָבִ֣יךָ
บดิา–ของท่าน
H0001

צִוָּ֔ה
สัง่
H6680

לִפְנֵי֥
ก่อน
H6440

מוֹת֖וֹ
ท่ี–ท่าน–สิน้ชวีติ
H4194

ר׃ לֵאמֹֽ
วา่
H0559

และพวกพีช่ายก็สง่ผูส้ื่อสารคนหนึ่งไปหาโยเซฟ โดยกล่าววา่ �บดิาของท่านได้สัง่ไวก่้อนเขาสิน้ชวีติ โดยกล่าววา่

ה־17 כֹּֽ
ดังนี้
H3541

תאֹמְר֣וּ
จง–กล่าว
H0559

ף לְיוֹסֵ֗
แก่–โยเซฟ
H3130

א אָנָּ֣֡
โปรด
H0577

א שָׂ֣
ยกโทษ
H5375

א נָ֠
เถิด
H4994

שַׁע פֶּ֣
การละเมดิ–ของ
H6588

אַחֶ֤יךָ
พีน่้อง–ของท่าน
H0251

וְחַטָּאתָם֙
และ–บาป–ของพวกเขา

כִּי־
เพราะ

רָעָה֣
ความชัว่รา้ย

גְמָל֔וּךָ
พวกเขา–ทำา–ต่อท่าน
H1580

וְעַתָּה֙
และ–บดันี้
H6258

א שָׂ֣
โปรด–ยกโทษ
H5375

א נָ֔
เถิด
H4994

שַׁע לְפֶ֥
การละเมดิ–ของ
H6588

י עַבְדֵ֖
ผูร้บัใช–้ของ
H5650

אֱלֹהֵי֣
พระเจา้–ของ
H0430

אָבִ֑יךָ
บดิา–ของท่าน
H0001

וַיֵּ֥בְךְּ
แล้ว–รอ้งไห้
H1058

ף יוֹסֵ֖
โยเซฟ
H3130

ם בְּדַבְּרָ֥
เมื่อ–พวกเขา–พูด
H1696

יו׃ אֵלָֽ
กับ–เขา
H0413
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�พวกเจา้จงกล่าวแก่โยเซฟดังนี้วา่ ขอโปรดใหอ้ภัย พอ่ขอรอ้งลกูเดี๋ยวนี้ การละเมดิของพวกพีช่ายของลกู และบาปของพวกเขา 
ด้วยวา่พวกเขาได้กระทำาสิง่ชัว่รา้ยแก่ลกู� และบดันี้ พวกขา้พเจา้ขอรอ้งท่าน 
โปรดใหอ้ภัยการละเมดิของพวกผูร้บัใชข้องพระเจา้ของบดิาท่านเถิด� และโยเซฟก็รอ้งไหเ้มื่อพวกเขาได้กล่าวแก่ท่าน

18֙ וַיֵּלְכוּ
แล้ว–มา
H3212

גַּם־
ทัง้
H1571

יו אֶחָ֔
พีน่้อง–ของเขา
H0251

יִּפְּל֖וּ וַֽ
แล้ว–หมอบลง
H5307

לְפָנָי֑ו
ต่อหน้า–เขา
H6440

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
แล้ว–กล่าว
H0559

נּֽוּ הִנֶּ֥
ดเูถิด–พวกเรา
H2009

לְךָ֖
ของ–ท่าน

ים׃ לַעֲבָדִֽ
เป็น–ผูร้บัใช้
H5650

และพวกพีช่ายของท่านไปและกราบลงต่อหน้าท่านด้วย และพวกเขากล่าววา่ �ดเูถิด พวกขา้พเจา้เป็นพวกผูร้บัใชข้องท่าน�

וַיֹּ֧אמֶר19
แล้ว–กล่าว
H0559

אֲלֵהֶ֛ם
แก่–พวกเขา
H0413

ף יוֹסֵ֖
โยเซฟ
H3130

אַל־
อยา่
H0408

תִּירָ֑אוּ
กลัวเลย
H3372

י כִּ֛
เพราะ

חַת הֲתַ֥
อยูใ่น–ตำาแหน่ง–ของ
H8478

ים אֱלֹהִ֖
พระเจา้
H0430

נִי׃ אָֽ
หรอื–เรา
H0589

และโยเซฟกล่าวแก่พวกเขาวา่ �อยา่กลัวเลย ขา้พเจา้เป็นผูแ้ทนพระเจา้หรอื

ם20 וְאַתֶּ֕
และ–พวกท่าน

ם חֲשַׁבְתֶּ֥
คิด
H2803

עָלַ֖י
ต่อ–เรา

רָעָה֑
รา้ย

אֱלֹהִים֙
แต่พระเจา้
H0430

חֲשָׁבָהּ֣
ทรง–คิด–มนั
H2803

ה לְטֹבָ֔
เป็น–ดี

עַן לְמַ֗
เพื่อ
H4616

ה עֲשֹׂ֛
ทำา–ใหส้ำาเรจ็

כַּיּ֥וֹם
อยา่ง–วนันี้
H3117

הַזֶּ֖ה
นี้
H2088

לְהַחֲיֹ֥ת
เพื่อ–ใหร้อดชวีติ
H2421

עַם־
ประชาชน

ב׃ רָֽ
มากมาย

แต่สำาหรบัพวกพี ่พวกพีไ่ด้คิดรา้ยต่อขา้พเจา้ แต่พระเจา้ได้ทรงดำารใิหส้ิง่นัน้เกิดผลดีอยา่งท่ีบงัเกิดขึ้นแล้ววนันี้ 
เพื่อชว่ยคนเป็นอันมากใหม้ชีวีติอยู่

וְעַתָּה21֙
และ–บดันี้
H6258

אַל־
อยา่
H0408

אוּ תִּירָ֔
กลัวเลย
H3372

י אָנֹכִ֛
เรา–เอง
H0595

ל אֲכַלְכֵּ֥
จะ–เล้ียงดู
H3557

אֶתְכֶ֖ם
พวกท่าน
H0853

ת־ וְאֶֽ
และ
H0853

טַפְּכֶם֑
เด็กเล็ก–ของพวกท่าน
H2945

וַיְנַחֵם֣
แล้ว–ปลอบโยน
H5162

ם אוֹתָ֔
พวกเขา
H0853

ר וַיְדַבֵּ֖
แล้ว–พูด
H1696

עַל־
ถึง

ם׃ לִבָּֽ
ใจ–ของพวกเขา

ฉะนัน้บดันี้ พวกพีอ่ยา่กลัวเลย ขา้พเจา้จะบำารุงเล้ียงพวกพี ่และบุตรเล็ก ๆ ทัง้หลายของพวกพี�่ และท่านปลอบประโลมใจพวกพี ่
และพูดอยา่งกรุณาต่อพวกเขา

וַיֵּ֤שֶׁב22
แล้ว–อาศัยอยู่
H3427

יוֹסֵף֙
โยเซฟ
H3130

יִם בְּמִצְרַ֔
ใน–อียปิต์
H4714

ה֖וּא
เขา
H1931

וּבֵי֣ת
และ–ครอบครวั–ของ

יו אָבִ֑
บดิา–ของเขา
H0001

י וַיְחִ֣
แล้ว–มชีวีติอยู่
H2421

ף יוֹסֵ֔
โยเซฟ
H3130

מֵאָ֥ה
หนึ่งรอ้ย
H3967

וָעֶ֖שֶׂר
และ–สบิ
H6235

ים׃ שָׁנִֽ
ปี
H8141

และโยเซฟอาศัยอยูใ่นอียปิต์ ตัวท่าน และครอบครวับดิาของท่าน และโยเซฟมชีวีติอยูไ่ด้หนึ่งรอ้ยสบิปี

וַיַּ֤רְא23
แล้ว–เหน็
H7200

יוֹסֵף֙
โยเซฟ
H3130

יִם לְאֶפְרַ֔
ของ–เอฟราอิม
H0669

בְּנֵי֖
ลกูหลาน

ים שִׁלֵּשִׁ֑
รุน่ท่ีสาม
H8029

גַּ֗ם
ทัง้
H1571

בְּנֵי֤
ลกูหลาน–ของ

מָכִיר֙
มาคีร์
H4353

בֶּן־
บุตร–ของ

ה מְנַשֶּׁ֔
มนัสเสห์
H4519

יֻלְּד֖וּ
ถกู–คลอด
H3205

עַל־
บน

י בִּרְכֵּ֥
เขา่–ของ
H1290

ף׃ יוֹסֵֽ
โยเซฟ
H3130

และโยเซฟได้เหน็ลกูหลานเหลนของเอฟราอิม บุตรทัง้หลายของมาคีรผ์ูเ้ป็นบุตรชายของมนัสเสหก็์ได้รบัการเล้ียงดบูนเขา่ของโยเซฟด้วย
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וַיֹּ֤אמֶר24
แล้ว–กล่าว
H0559

יוֹסֵף֙
โยเซฟ
H3130

אֶל־
ต่อ
H0413

יו אֶחָ֔
พีน่้อง–ของเขา
H0251

י אָנֹכִ֖
เรา
H0595

מֵת֑
กำาลัง–จะตาย
H4191

ים וֵֽאלֹהִ֞
แต่–พระเจา้
H0430

ד פָּקֹ֧
แน่นอน

ד יִפְקֹ֣
จะ–เยีย่มเยยีน

ם אֶתְכֶ֗
พวกท่าน
H0853

וְהֶעֱלָה֤
แล้ว–นำาขึ้นไป
H5927

אֶתְכֶם֙
พวกท่าน
H0853

מִן־
จาก

הָאָרֶ֣ץ
แผน่ดิน
H0776

את הַזֹּ֔
นี้
H2063

אֶל־
ไปยงั
H0413

רֶץ הָאָ֕
แผน่ดิน
H0776

ר אֲשֶׁ֥
ซึ่ง

ע נִשְׁבַּ֛
พระองค์–สาบาน
H7650

לְאַבְרָהָ֥ם
แก่–อับราฮัม
H0085

ק לְיִצְחָ֖
แก่–อิสอัค
H3327

ב׃ וּֽלְיַעֲקֹֽ
และ–แก่–ยาโคบ
H3290

และโยเซฟกล่าวแก่พวกพีน่้องของท่านวา่ �เราจวนจะสิน้ชวีติแล้ว และพระเจา้จะทรงเยีย่มเยยีนพวกเจา้เป็นแน่ 
และจะพาพวกเจา้ออกไปจากแผน่ดินนี้ใหถึ้งแผน่ดินซึ่งพระองค์ได้ทรงปฏิญาณไวแ้ก่อับราฮัม แก่อิสอัค และแก่ยาโคบ�

ע25 וַיַּשְׁבַּ֣
แล้ว–ใหส้าบาน
H7650

ף יוֹסֵ֔
โยเซฟ
H3130

אֶת־
(ผูคื้อ)
H0853

בְּנֵי֥
ลกูหลาน–ของ

יִשְׂרָאֵ֖ל
อิสราเอล
H3478

ר לֵאמֹ֑
วา่
H0559

ד פָּקֹ֨
แน่นอน

ד יִפְקֹ֤
จะ–เยีย่มเยยีน

אֱלֹהִים֙
พระเจา้
H0430

ם אֶתְכֶ֔
พวกท่าน
H0853

ם וְהַעֲלִתֶ֥
แล้ว–จง–นำาขึ้นไป
H5927

אֶת־
(ผูคื้อ)
H0853

י עַצְמֹתַ֖
กระดกู–ของเรา
H6106

ה׃ מִזֶּֽ
จาก–ท่ีนี่
H2088

และโยเซฟก็ใหล้กูหลานของอิสราเอลปฏิญาณตัวไว ้โดยกล่าววา่ �พระเจา้จะทรงเยีย่มเยยีนพวกเจา้เป็นแน่ 
และพวกเจา้จงหอบกระดกูทัง้หลายของเราขึ้นไปจากท่ีนี่�

וַיָּ֣מָת26
แล้ว–สิน้ชวีติ
H4191

ף יוֹסֵ֔
โยเซฟ
H3130

בֶּן־
เมื่ออายุ

מֵאָ֥ה
หนึ่งรอ้ย
H3967

וָעֶ֖שֶׂר
และ–สบิ
H6235

שָׁנִי֑ם
ปี
H8141

וַיַּחַנְט֣וּ
แล้ว–อาบยาศพ

אֹת֔וֹ
ท่าน
H0853

וַיִּ֥ישֶׂם
แล้ว–ถกู–วาง
H3455

בָּאָר֖וֹן
ใน–หบี
H0727

יִם׃ בְּמִצְרָֽ
ใน–อียปิต์
H4714

แล้วโยเซฟก็สิน้ชวีติเมื่ออายุได้หนึ่งรอ้ยสบิปี และพวกเขาก็อาบยารกัษาศพของท่านไว ้และศพของท่านถกูบรรจุไวใ้นโลงในอียปิต์
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